
B.8.3. Die Bevölkerungsdichte eines Gebiets wird berechnet, indem die Anzahl der Personen, die in diesem Gebiet
leben, durch dessen Fläche geteilt wird.

Die Bevölkerungsdichte, die für die Verteilung der allgemeinen Dotation an die Gemeinden berücksichtigt wird,
wird jedoch unter Berücksichtigung der « korrigierten Fläche » des Gebiets der einzelnen Gemeinden berechnet, das
heißt der tatsächlichen Fläche dieses Gebiets, von der die Fläche der statistischen Sektoren, deren Gesamtbevölkerung
zum 1. Januar 2020 geringer als 20 Einwohner war, sowie die Fläche der statistischen Sektoren abgezogen wird, die zu
einem Stadtteil gehören, der vom « Monitoring der Stadtviertel » des Brüsseler Instituts für Statistik und Analyse als
« Friedhof », « Industrieviertel », « Bahnhofsviertel » oder « Park-, Teich-, Waldstadtteil » eingestuft ist.

B.8.4. Das Ziel, das mit diesem Abzug und der Berücksichtigung dieser sich daraus ergebenden « korrigierten
Fläche » verfolgt wird, ist die « Nachbesserung der klassischen Bevölkerungsdichte, indem die tatsächliche
Bevölkerungsdichte, die die Wohngebiete der verschiedenen Gemeinden kennzeichnet, gerechter abgebildet wird »
(Parl. Dok., Verenigte Versammlung der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission, 2021-2022, B-100/1, S. 3).

Indem die « korrigierte Fläche » herangezogen wird, können « die Gesamtflächen der Gemeinden korrigiert
werden », indem aus diesen Flächen « die Fläche der statistischen Sektoren, die nicht als Wohngebiete angesehen
werden können » herausgenommen wird (ebenda, SS. 3-4), nicht nur bei der Ermittlung der Gemeinden, die Anspruch
auf den Anteil an der allgemeinen Dotation haben, der den Gemeinden vorbehalten ist, die die größte Bevölkerungsdichte
aufweisen, sondern auch bei der Verteilung dieses Anteils auf die ausgewählten Gemeinden.

Um dieses « Korrekturziel » der Fläche der Gemeinden zu erreichen, « wurde entschieden, von der Fläche der
Gemeinden die statistischen Sektoren mit weniger als 20 Einwohnern zum 1. Januar 2020 sowie die statistischen
Sektoren auszunehmen, die zu Stadtteilen des ‘ Monitorings der Stadtviertel ’ des Brüsseler Instituts für Statistik und
Analyse gehören, die als Friedhöfe, Industrieviertel, Bahnhofsviertel oder Park-, Teich-, Waldstadtteile erfasst sind »
(ebenda, S. 4).

B.9.1. In Anbetracht dieses Ziels entbehrt es nicht einer vernünftigen Rechtfertigung, die « korrigierte Fläche » der
einzelnen Gemeinden zu berechnen, indem von ihrer tatsächlichen Fläche die Gebietsteile abgezogen werden, die eine
bestimmte Mindestanzahl an Einwohnern nicht haben, wie die statistischen Sektoren, deren Bevölkerung weniger als
20 Einwohner beträgt.

Wenn er den Begriff « dünn besiedelter statistischer Sektor », der nicht als ein Wohngebiet angesehen werden kann,
auf der Grundlage objektiver Kriterien klarstellen will, kann der Ordonnanzgeber Grenzen ziehen und von Kategorien
Gebrauch machen, die die unterschiedlichen finanziellen Bedürfnisse der lokalen Verwaltungen mit einem gewissen
Grad der Annäherung ausdrücken.

B.9.2. Ebenso entbehrt es nicht einer vernünftigen Rechtfertigung, die « korrigierte Fläche » der einzelnen
Gemeinden zu berechnen, indem von ihrer tatsächlichen Fläche die Gebietsteile abgezogen werden, die aus einem
anderen Grund als Zahlen, insbesondere aufgrund ihrer Zweckbestimmung, nicht als Wohngebiete angesehen werden
können. Dazu konnte sich der Ordonnanzgeber auf die verfügbaren statistischen und wissenschaftlichen Daten
stützen. Daher können die statistischen Sektoren, die zu einem Stadtteil gehören, der vom « Monitoring der
Stadtviertel » des Brüsseler Instituts für Statistik und Analyse als « Friedhof », « Industrieviertel », « Bahnhofsviertel »
oder « Park-, Teich-, Waldstadtteil » eingestuft ist, generell, also unabhängig von der Anzahl der Einwohner der
einzelnen Sektoren, bei der korrigierten Bevölkerungsdichte ausgenommen werden.

B.9.3. Da die korrigierte Bevölkerungsdichte nur einer von zehn Faktoren ist, die der Ordonnanzgeber
berücksichtigt hat, und da dieser Anteil weniger als 15 Prozent der gesamten Dotation ausmacht, hat die angefochtene
Bestimmung keine unverhältnismäßigen Folgen für die von dem angefochtenen Faktor nachteilig betroffenen
Gemeinden.

B.10. Der Klagegrund ist unbegründet.
Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
weist die Klage zurück.
Erlassen in französischer, niederländischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom

6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof, am 13. Juli 2023.
Der Kanzler, Der Präsident,
N. Dupont P. Nihoul

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/001625]

27 FEBRUARI 2024. — Wet houdende diverse aanpassingen
inzake ombudsdiensten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

TITEL 2. — Wijzigingen betreffende de ombudsdiensten

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van de wet van 21 maart 1991 betreffende
de hervorming van sommige economische overheidsbedrijven

Art. 2. In artikel 44, § 1, van de wet van 21 maart 1991 betreffende
de hervorming van sommige economische overheidsbedrijven, worden
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “vijf jaar” vervangen door de
woorden “zes jaar”;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/001625]

27 FEVRIER 2024. — Loi portant diverses adaptations
relatives aux services de médiation (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

TITRE 1ER. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

TITRE 2. — Modifications relatives aux services de médiation

CHAPITRE 1ER. — Modifications de la loi du 21 mars 1991 portant réforme
de certaines entreprises publiques économiques

Art. 2. À l’article 44, § 1er, de la loi du 21 mars 1991 portant réforme
de certaines entreprises publiques économiques, les modifications
suivantes sont apportées:

1°dans l’alinéa 1er les mots “cinq ans” sont remplacés par les mots
“six ans”;
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2° het tweede lid wordt opgeheven;

3° tussen het eerste en het tweede lid worden zes leden, die het
tweede tot het zevende lid worden, ingevoegd luidende:

“Het mandaat van lid van de dienst ”ombudsman” is evenwel slechts
eenmaal hernieuwbaar.

De hernieuwing van het mandaat is afhankelijk van een gunstige
evaluatie door een onafhankelijke instelling aangesteld door de bevoegde
minister, uitgevoerd zes maanden voor het einde van het mandaat.

Deze evaluatie gebeurt met name op basis van de resultaten van de
jaarverslagen, bedoeld in artikel 46, welke de leden van de dienst
“ombudsman” jaarlijks overhandigen aan de bevoegde minister over
de werking van hun ombudsdienst met betrekking tot het voorgaande
jaar en of op behoorlijke wijze werd uitvoering gegeven aan de
opdrachten bedoeld in respectievelijk artikel 43, § 3, artikel 43bis, § 3
en artikel 43ter, § 3, al naargelang het geval. Het mandaat wordt
hernieuwd door de Koning bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad.

Wanneer het mandaat van lid van de dienst “ombudsman” niet
hernieuwd wordt, blijft het lid zijn functie uitoefenen tot aan de
benoeming van zijn opvolger.

Een bericht tot vacantverklaring, met vaststelling van de voorwaar-
den tot indiening van de kandidaturen, wordt bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad bij een niet-hernieuwing van het mandaat ten
gevolge van een ongunstige evaluatie, na afloop van het hernieuwde
mandaat, pensionering, ontslag op eigen initiatief, ontslag zoals
paragraaf 5 erin voorziet, of overlijden van het lid van de dienst
“ombudsman.”.”

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de wet van 29 april 1999
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt

Art. 3. In artikel 27, § 3, van de wet van 29 april 1999 betreffende de
organisatie van de elektriciteitsmarkt, vervangen bij de wet van
16 maart 2007, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “vijf jaar” vervangen door de
woorden “zes jaar”;

2° het tweede lid wordt opgeheven;

3° tussen het eerste en het tweede lid worden zes leden, die het
tweede tot het zevende lid worden, ingevoegd luidende:

“Het mandaat van lid van de ombudsdienst voor energie is evenwel
slechts eenmaal hernieuwbaar.

De hernieuwing van het mandaat is afhankelijk van een gunstige
evaluatie door een onafhankelijke instelling aangesteld door de bevoegde
minister, uitgevoerd zes maanden voor het einde van het mandaat.

Bij deze evaluatie wordt onder meer rekening gehouden met de
naleving van de verplichting bedoeld in de paragrafen 1ter en 15, en of
op behoorlijke wijze werd uitvoering gegeven aan de opdrachten
bedoeld in de paragrafen 1 en 1bis.

Het mandaat wordt hernieuwd door de Koning bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Wanneer het mandaat van lid van de ombudsdienst voor energie niet
hernieuwd wordt, blijft het lid zijn functie uitoefenen tot aan de
benoeming van zijn opvolger.

Een bericht tot vacantverklaring, met vaststelling van de voorwaar-
den tot indiening van de kandidaturen, wordt bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad bij een niet-hernieuwing van het mandaat ten
gevolge van een ongunstige evaluatie, na afloop van het hernieuwde
mandaat, pensionering, ontslag op eigen initiatief, ontslag zoals het
veertiende lid erin voorziet,of overlijden van het lid van de ombuds-
dienst voor energie.”.

2° l’alinéa 2 est abrogé;

3° entre les alinéas 1er et 2, six alinéas devenant les alinéas 2 à 7,
rédigés comme suit, sont insérés:

“Le mandat du membre du service de médiation n’est toutefois
renouvelable qu’une seule fois.

Le renouvellement du mandat dépend d’une évaluation favorable
par une institution indépendante désignée par le ministre compétent,
obtenue six mois avant la fin du mandat.

Cette évaluation se fonde notamment sur les résultats des rapports
annuels, visés à l’article 46, que les membres du service de médiation
soumettent annuellement au ministre compétent et qui portent sur le
fonctionnement de leur service de médiation au cours de l’année
écoulée et de la bonne exécution des missions visées respectivement à
l’article 43, § 3, à l’article 43bis, § 3 et à l’article 43ter, § 3, selon le cas.
Le mandat est renouvelé par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres.

Lorsque le mandat d’un membre du service de médiation n’est pas
renouvelé, ce membre continue à exercer ses fonctions jusqu’à la
nomination de son successeur.

Un avis de vacance, précisant les conditions de dépôt des candida-
tures, est publié au Moniteur belge en cas de non-renouvellement du
mandat en raison d’une évaluation défavorable, de la fin du mandat
renouvelé, d’un départ à la retraite, d’une démission, d’une révocation
comme prévu au paragraphe 5, ou du décès du membre du service de
médiation.”.

CHAPITRE 2. — Modifications de la loi du 29 avril 1999
relative à l’organisation du marché de l’électricité

Art. 3. À l’article 27, § 3, de la loi du 29 avril 1999 relative à
l’organisation du marché de l’électricité, remplacé par la loi du
16 mars 2007, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er les mots “cinq ans” sont remplacés par les mots
“six ans”;

2° l’alinéa 2 est abrogé;

3° entre les alinéas 1er et 2, six alinéas devenant les alinéas 2 à 7,
rédigés comme suit, sont insérés:

“Le mandat du membre du service de médiation pour l’énergie n’est
toutefois renouvelable qu’une seule fois.

Le renouvellement du mandat dépend d’une évaluation favorable
par une institution indépendante désignée par le ministre compétent,
obtenue six mois avant la fin du mandat.

Cette évaluation tient compte, entre autres, du respect de l’obligation
visée aux paragraphes 1ter et 15, et de la bonne exécution des missions
visées aux paragraphes 1 et 1bis.

Le mandat est renouvelé par le Roi par arrêté délibéré en Conseil des
ministres.

Lorsque le mandat d’un membre du service de médiation pour
l’énergie n’est pas renouvelé, ce membre continue à exercer ses
fonctions jusqu’à la nomination de son successeur.

Un avis de vacance précisant les conditions de dépôt des candidatu-
res, est publié au Moniteur belge en cas de non-renouvellement du
mandat en raison d’une évaluation défavorable, de la fin du mandat
renouvelé, du départ à la retraite, d’une démission, d’une révocation
comme prévu à l’alinéa 14, ou du décès du membre du service de
médiation pour l’énergie.”.
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TITEL 3. — Slotbepaling

Art. 4. Het mandaat dat bij de inwerkingtreding van deze wet
lopende is, wordt in geval van een hernieuwing van het mandaat niet
in aanmerking genomen voor wat betreft de beperking tot een
eenmalige hernieuwing.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 27 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
Telecommunicatie en Post,

P. DE SUTTER

De Minister van Energie
T. VAN DER STRAETEN

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken. – 55K3614
Integraal Verslag : 08/02/2024

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2024/001804]

27 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 november 1998 betreffende de verloven
en afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden van de
rijksbesturen betreffende het omstandigheidsverlof voor pleegge-
zinnen

Verslag aan de Koning

Sire,

Dit besluit heeft tot doel de reglementering met betrekking tot het
omstandigheidsverlof voor statutaire en contractuele personeelsleden
tewerkgesteld binnen het federaal administratief openbaar ambt te
wijzigen waardoor pleegouders en pleegkinderen dezelfde rechten
krijgen als ouders en kinderen.

Voor de werknemers tewerkgesteld met een arbeidsovereenkomst in
de privésector gebeurde dit reeds door het koninklijk besluit van
1 mei 2023 tot wijziging van het koninklijk besluit van 28 augus-
tus 1963 betreffende het behoud van het normaal loon van werknemers
voor afwezigheidsdagen ter gelegenheid van familiegebeurtenissen of
voor de vervulling van staatsburgerlijke verplichtingen of van burger-
lijke opdrachten. Dit koninklijk besluit geeft uitvoering met ingang van
25 mei 2023 aan het akkoord dat gesloten werd in de schoot van de
Nationale Arbeidsraad inzake het klein verlet voor pleegouders (advies
nr. 2.233 van de Nationale Arbeidsraad, gegeven op 13 juli 2021).

Het koninklijk besluit van 1 mei 2023 bouwde voor de werknemers
uit de privésector verder op de aanpassingen die reeds gebeurden door
de wet van 27 juni 2021 tot uitbreiding van het rouwverlof bij het
overlijden van een partner of een kind en tot flexibiliseren van de
opname van het rouwverlof. De wet van 27 juni 2021 wijzigde ook het
artikel 2, § 1 en artikel 15 van het koninklijk besluit van 19 novem-
ber 1998 betreffende de verloven en afwezigheden toegestaan aan de
personeelsleden van de rijksbesturen (hierna: koninklijk besluit van
19 november 1998) waardoor al een omstandigheidsverlof kan worden
toegekend aan het contractueel en statutair personeelslid bij het
overlijden van een pleegkind of een pleegouder.

Met dit ontwerp van koninklijk besluit wordt voorgesteld om deze
lijn door te trekken waardoor pleegkinderen volledig op dezelfde voet
worden geplaatst met kinderen en pleegouders met ouders. Er wordt
daarom voorgesteld om voor de contractuele en de statutaire perso-
neelsleden tewerkgesteld binnen het federaal administratief openbaar
ambt ook omstandigheidsverlof toe te kennen in de volgende omstan-
digheden:

TITRE 3. — Disposition transitoire

Art. 4. Le mandat en cours à l’entrée en vigueur de la présente loi
n’est pas comptabilisé, en cas de renouvellement du mandat, en ce qui
concerne la limitation à un seul renouvellement.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 27 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Entreprises publiques,
des télécommunications et de la Poste

P. DE SUTTER

La Ministre de l’Energie
T. VAN DER STRAETEN

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents. – 55K3614
Compte rendu intégral : 08/02/2024

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2024/001804]

27 FEVRIER 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
19 novembre 1998 relatif aux congés et aux absences accordés aux
membres du personnel des administrations de l’Etat concernant le
congé de circonstances pour les familles d’accueil

Rapport au Roi

Sire,

Le présent arrêté vise à modifier la réglementation relative au congé
de circonstances pour les membres du personnel statutaire et contrac-
tuel employés au sein de la fonction publique administrative fédérale
afin que les parents d’accueil et les enfants placés bénéficient des
mêmes droits que les parents et les enfants.

Pour les travailleurs occupés dans les liens d’un contrat de travail
dans le secteur privé, c’était déjà le cas avec l’arrêté royal du
1er mai 2023 modifiant l’arrêté royal du 28 août 1963 relatif au maintien
de la rémunération normale des travailleurs pour les jours d’absence à
l’occasion d’événements familiaux ou en vue de l’accomplissement
d’obligations civiques ou de missions civiles. Le présent arrêté royal
porte exécution, à compter du 25 mai 2023, de l’accord conclu au sein
du Conseil national du Travail sur le petit chômage pour les parents
d’accueil (avis n° 2.233 du Conseil national du Travail, rendu le
13 juillet 2021).

L’arrêté royal du 1er mai 2023 est venu compléter, pour les
travailleurs du secteur privé, les adaptations déjà apportées par la loi
du 27 juin 2021 allongeant le congé de deuil accordé lors du décès du
partenaire ou d’un enfant et flexibilisant la prise du congé de deuil. La
loi du 27 juin 2021 a également modifié l’article 2, § 1er et l’article 15 de
l’arrêté royal du 19 novembre 1998 relatif aux congés et aux absences
accordés aux membres du personnel des administrations de l’Etat
(ci-après : l’arrêté royal du 19 novembre 1998) permettant déjà
d’accorder un congé de circonstances au membre du personnel
contractuel et statutaire lors du décès d’un enfant placé ou d’un parent
d’accueil.

Le présent projet d’arrêté royal propose de continuer dans ce sens
afin que les enfants placés soient mis sur le même pied d’égalité que les
enfants, et les parents d’accueil que les parents. Il est dès lors proposé
d’accorder également un congé de circonstances aux membres du
personnel statutaire et contractuel employés au sein de la fonction
publique administrative fédérale dans les circonstances suivantes :

31025BELGISCH STAATSBLAD — 08.03.2024 — MONITEUR BELGE


